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Szerkesztőség és kiadó-hivatal : Szént-tstváh-tár I.

A l k o n y  odik. i
A cucilizmusnak alkonyodik.
A számok m ég. szerepelnek: vakulj 

magyar, de a flastrom. nem. képes elfedni 
a bomlás látványát, A valóság más.

. . Az Uj Lap halotti éneket zeng a 
Vörös Kör, vagy a hogyan nálunk .nevezni 

.szokták; Vörös ökörcsepdes, kimúlása fölött. 
Egy fél évvel ezelőtt nagy .garral kivették, 
a Tóvárosi Kör régi helyiségét, most 
összecsavarják a vörös zászlót, húzzák, 
maguk után és nem dalolják fennen:

Mienk lesz a jövő , . . , .

.? • ...Szegény emberek! a. tietek; csak a 
rövid pünkösdi királyság volt. Utána és 
vegyest a szó szoros értelmében vett 
nagyböjt következett. , ... .

A vásártéren népgyülést rendeztek. 
Lehozták a pesti száj bőriparost. De húsznál 
több ember nem . .zsibongja körül a szó
széket -Istenem.!- Milyen volt]? pár, | év vei 
ezelőtt ilyen alkalmakkor,az é le t!.A  tömeg 
—  igaz! nagyrészt csőcseléktömeg —

; ezrei-állták-ott.összeszoritótt ököllel, villogó 
szemekkel: " . . .

Nem halljátok 1 miként törnek a határon át! . . ,•

. ....; Mégunfálg "a határt'
féltik már, hanem az erszényüket tapo

gatják; . ' . .. ;. . ,  ‘

. . .. ■ h: I ‘Sri
Klein Károly felment könyörögni, a 

burzsoázihoz, a melyet' eddig ̂ á ia zq tt f ; 
— „dolgozni nem '‘-tudok’, koldulni •■=?*-“ 
gyenlek . . monda az írással — gyt Ig e ' 
tésur akarok, lenni/ S megtették gyönge 
tésurnak. ; i '. v

; Pesten szidjáklfa lapjukat. Még a vé- : 
resszáju, nem váÍo|;atós vezérek is,m eg
undorodnak a pornografikus szemétlerakódó' 
helyeiktől. Néni kell!: A szidást 'helyesel
jük, az izgatás.' Ínyükre van, de a mi 
disznóság, sár, pocsolya, azt még is csak 
az szeretheti, a ki,Egészen sertésnek érzi 
magát. " • - 1 ’ '

Öt millió koronát vesztett a munkás
tábor a,fölyton(«^:|ztrájkokkal. Vigasztal
já k : -— sók élőn^í, jobb fizetést’is kaptál 
helyébe! ' ■ ' ;?,t ■ 1

— Nem látom a gyarapodást, sőt sze- 
igényedtem,' mellette.' Ha 100 koronával 
•.tö6^..kere$tein -'vojn.aj 1Ö0 koronát'el is • 
sztrájkoltam, a másik 100 koronát á  korcs- 
márosriak adtam i;s igy a számadásomat 
mégis csalt 100' korona mínusszal kell • 
lezárnom.; Mellette tönkrement a családi 
.boldogságom, a'gj/érjneíceím megtanulták 
a káromkodást tőlém, de nem az imádsá
got, amelyet.az újabb rend szerint elvből. 

'nem 'követhetek. - ...̂ ,5—
Szidja az egész tábort a korcsmáro- 

sok serege. Berendezkedtek á kédvükért s

■nss’o ííi'iiifs*  k ■ frj'W l í ■ : .
J  tM lpsége^vendég elmaradt, a nem tisz-
:xe^égéS‘.^ é g i |f 4'éisztf^'koHtt-’v"agy a  párt- 
’tá s s ^ á ' dobálta'á'|ipéhzét/‘í;‘ :lli 

: ;^ a w i r'S-ifönrí-Virultak ki az árcoki 
.'Bokányi ralqtáb'ah^lakik; á  ítöbb'ij/á1’ kinek 
‘volt 'ésáe.'/gyüjtötf, hógy'!marádjöri is, a 
kinek riénfvolt esze, az'ömüdattál gondol 
vissza a régr tekintélyéé s''árra,-hogy volt 
egy időig’ur'i^?xv v-"-^ :;Vt/iUá-.,-.v;i-. .

_ Szóval: kitűnt, hogy az. egész komé
dia égy zseniális4 üzleti vállálKőzástoéhány 
nagyszájú zsidógyérek kedvéért,** kik a 
Talmudból íihagükba szittgyülölet alapján 
kidühöngték' magukat’; á 'gőj ellen s mig 
mi egymást ütöttük, ők halásztak vigan a 
zavarosban.5 A  muokás-rheténkint 1-től 2 
koronáig terjedő, éven kint' 100 r koronát 
megközelítő pártadóval járni'a feneketlen 
zsák-töltögetéséhez s-megérhette., aztán azt 
az örömet, hogy-odafönt egyes-urak igen 
jól mulattak a: filléreiből. ,vi.r-

Ezt mi mind’ régesrégen, ezelőtt Öt 
esztendővel megmondottuk..:,.Nem- . hitték.. 
Mert a magyarnak a maga. kárán kelt 
tanulnia. A véréből való vérénekmem hisz, 
hanem az idegentől- -engedi, magát , becsa
patni. Mert ez már: a magyar'ember ter
mészetrajzához tartozik.1 -m ■'s ;

- De:, most m áx.sikqnyodiL:....
. A részegség mámófá' elszáll. 

Következik -a kijózanodás. '

Ricordi di Venezia.
— A „Fejérmegyei■ Napló“ tárcája. —

, f  Festa tjei Redentore.
, : _ JtUius,. harmadik ( vasárnapján búcsú vári

--Velencében.- A Redentore .ünnepe. Régi öregek. 
. fogadták,... mikor, a , város .megszabadult; a pestistől.' 
Ennek: emlékére.n. szenátus megbízta PaUadici 
mestert, hogy ^  Megyáltóriak4 valami szép tém- 

..pjomot lépitséri a Giudeccán, amely akkor a 'ne -' 
.mességnek. kedvenc tartózkodási1 lieíyé volt]''Az' 

:'.;öreglin^^V m ip.$ia;.c^ érezte .. volna,' hogy tó  
lesz áz p  h.tolsó ftnűve, ugyancsak'Tcifétt magáért. 
Se a, San, G ior^o, sé a  Sati Fráncesco nem állja 

; kj.a, versenyt a .Redentorcvál. Áhbgy az ember 
,i]betekint a,szélesíprkh.Giudeíiéá'Gánaleba, amely 

m ár, nem]is aririyifá kanális, iriiht inkább tenger- ‘ 
szoros, rögtön szemébe öltik d  magas fekvésű 
templom hszlópps fassadejáVal. Itt összpontosul 
,a búcsúi, élet, .'Merre Kanyarodik :és "itl kavaródik 

, az a.tengernyi nép,’ mély mint valoságós harigyá], 
-bpíy .nyózsög,',,'. z^va^Kd^||cX*^ i föígalóm is itt á 
..legélénkebb, Ut,bontakozik^ ki .az' a'->nép előesté- 
:,jép;,és .éjszakáján az a. tarka-bárkk kép, egyve

lege áz .olasz nép (kácagtatój. voriás'áiriák, melyre 
,.pji. ..kicsinyességekben pedáns nyugátiak hideg 
, .ábrátóttm,r.ámoridjúk, hogy ézék áz 'olászok'iga- 
,zán,.nagyi('gyerékek,‘ ' . ; 1 :

, Két hidat vernek., hevenyében a  Canai Gran1

den és a Gludéccá ^orosori'á t. A'vaporettok, á 
lagúnáknak e szöcskéi, csak a kellő óvatossággal 
csúszhatnak át a hid alatti kapun. Szombaton 
délelőtt már erősen élénkül a piazzetta. Chiog- 
giáról, Malamoccoróí egymásután ahogy érkeznek 
á gőzösök; "csak úgy öritiki a  ázigetiákofcat. Miri-' 
dénik ki van öltözve'ünrieplőseri. A. férfiak, elég 
bőszáju nadrágban és bákancsban;: többriyire sö
tétzöld rövid ujjasban, ' féjüköri 'széleskáritriájü'; 
káíáp. Bajuszt nem igén.viselriek's'háviselrtök 
is, nyírják: de á fülcimpájukban a lapos5 fém'skög 
élmarádhatátlanl Az ásszonyok'rövid vállkendőt, 
vagy hosszú sálkendőt'Hordának.' Öregebbjei á ' 
vállkendőt, á fiatalabbak' á hosszú rojtos fekete 
sált, éppéri úgy iriint1’á yélériceiék. E riélkiil'-'. ki1.' 
nem rnénneic az utcára;''ákéfcsaktlpápjaik. a pal':': 
lium nélkül. Es ez a fekete sá l1 arnily egyszerű," 
épp oly Ízléses a rriágá'triűvészi könnyed hanyag- 
ságábari, ahogy vállűkró'yyétik. A provinciabeli 
nők is mind erős voriásu, csdntos álákók, hang
juk rikácsoló,' mint á papagájé, "kacagásuk sem 
az az édesen csengő,5mint a  vélericpieké; Hanem 
az ékszerékét egy formán 5 szeretik, A gyűrűkért 
rajongnak. Ahányat cstűt' újjáikra bírnak huzni; ' 
azt mind féltéseik, még ;á; hüvelykújjükra is jut.
■ A vidékiek végigfutják á.'Grand-Canalt s '  
csodálják' á;: szebbnél-szebb. palotákat, anélkül 
hogy azoknak története; valami nagyon 'érdekelné' 
őket, legfeljebb, h a ; egyikét olyan név üti ’meg 
füleiket,'kiknek'életéről magúit közt-' is sok legény 
dás dolgot hallottak, inkább azon'tűnődnek, hová

' lettek: 'azok 'a • régi aTanykönyvbe jrt’.neraesek, a 
kiknek palotáin most ékeskedik...egy..hirdetés: 
affittarfi - -  kiadó. Még szerencse, hogy ;'áz üzleti 
élelmesség kifogott az időn. így legalább a Gius- 
tíniariiki'Tiepolok;' Ferrok/Grittik, miádmegannyi 

'dogé hatálmaf'viselt '  előkelő- 'csáládbk1-palotáiból 
! hotelek • lettek s ahová ázelőtt" bíborral-i és bár
sonnyal bélelt gondoláikból: csak'aziaránykönyvbe 
HrtMántík, klasszikus: családok -sarjai-léphettek, ott 
most fesztelenül páráncsolgat'fioínfiiffertély mág- 
riás;:hétóziltófás'némes;nomég'afféleiJriegtolla- 
sodottplebejus, kinek tellik. hógy a’mézes heteket 
-Velencében ’: -töltse s e -nagytörténelmiül emlékek 
ablakaiból' gyönyörködjék ̂ gondtalanul/abban a 

: bűbéjos:'alkoriybSfi, meiyi'qly-'arHnjraziriUre festi 
a lagúnákat, miritha-ibizoBjá-SztriMárki-köztársa- 

'ságá még most-iáit-rági trolns-s nem'iiinkább a 
Tégi‘!dicsőségnekihagy 'halottjai Mert"Velence az 
'Adriának az-á'diád&lmas; Hüszfee királynéja, mely
ről a népdal/is azt'm óndjá: - t'. ---isnv

aLa regina sei tu dél' mar* . .

— áz csaíc volt, most már nincs.
" Á'Riva élénkül; a piazettán szinte taszigál- 
ják egyriiást az emberek, á 'Meroeriá'szük utcá
jában'nieg’már egész : fo)yóvá nőtte ki magát a 
"kanyargó tömeg, - mely a  -Rjalto .-íelé.-iparkodik, 
hogy-'ott a hid olcsó- boltjaiban-.egyikét csecse
becsét vásároljon ' magának. .Csapatba: verődve 
tipegnek-tapognak éltesebb polgárok>a piazza ga
lambjai közt; miközben el-el i mosolyogják magu-
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FEJÉB^íEG-YEl NAPLÓ.

Ott az á'.kony, itt a hajnal: az ígaz- 
■ ■'ságos, 'j a f keresztény értelemben, vett szo

cializmus megerősödése. Az, amelyre Krisz
tus tanította az embereket ,s amelytől na 
eltért a tékozló fiú, ismét visszatér hozza, 
miután a sertéseié' eledeléből jóllakott yaifl*

„Tilos a majális!
, '  "  Üzeni a főigazgató ur.“
; ' Nincs okunk kételkedni a „Nap“ fenlehhi

' dmü hiradásábah, mely arról szól, hogy Vátadi 
Károly dr., a székesfehérvári tankerület, érdemes 
főigazgatója .egy rendeletével leszerelte- á sok 
helyen eddig' szokásban volt diákmajálisokai. 
Kalapot emelünk a főigazgató úr ezen nagyon 
üdvös . intézkedése előtt. Hogy miért,' arról a 
mulatságokat rendező filoilágpsodoll tanintézetek 
tanárainak szekundákkal telt noteszain kivül bő 
felvilágosítást adnuk a nevezett lapnak követ
kező' sorai:

A diákok hetekig készültek erre a nagy 
alkalomra, amikór ideáljukat könnyű, mosó
blúzban vonhatták táncközben közelebb ma- 

. /  guklioz.. - . . .■■ ' . • ■ . .
És-, míg erre készültek, addig semmi 

,: -ÍHásrfi néni- készültek.-
1 »■/ Valóban itt. volt.áz ideje, hogy egy komoly 
-érhber',lkótnoly.vézóvál-‘ kiküszöbölje .egyszer ;s 

, mindenkorra ezt .a!liberális pedagógiai abszurdu- | 
rnot, mely az alatt az-ürügy alatt, hogy az éld- 

\ vek névéi jómódom embereket, pelyhetlen áüu 
kamaszokat terelt össze — ez ecetben, jórészt 
értékteleh szülői és tanári felügyelet ‘alatt — 
fiafal süldő leányokkal, hogy éretlen korban anti- 
cipálj&k az éjszakai báli mulatozás izgalmait és 
a szokatlan közelség nyújtotta demoralizáló éive- 

i zeteket.;. Fiatal, lelkek, idő előtt lehervadtak,-.kép- 
teleit' álmok szövődtek, szekundák "szaporodtak 

i egy-egy ilyen diákmulatság révén csak azért, 
mivel ez néhány ptodem tanférfiu Ízlésének meg
felelt; S a  modor? Öli á-'modort látjuk a mi 
szerény (?), komoly (?), illedelmes (?) viselkedésű 

I ifjúságunkon.
. Hát most már ez is másként lesz. Hivatá

suk magaslatán álló: tanárok, okos szülők, komoly 
emberek hálás r köszönettel adóznak Varad! fő
igazgató urnák igaáAn korrekt intézkedéséért. ^

i Szlgma.
 ̂ -  1 í . t ~ ~ "

A vasárnapi munkaszünet.
Dunaadony - ‘ községe, a múlt évben határo

zatot hozott a. vasárnapi nmnkaszünet. dolgában. 
A vármegye közgyűlése ezt a határozatot eluta
sította. Most a- következő felebbezést intézte a  
község;az-alispánhoz.;- 7- • , ,

: . Nagyságos (Alispán U r! ,
. Adóny község ..által a vasárnapi munka

szünet kiterjesztése’ iránt alkotott:, szabályrende
let jóváhagyásnál? megtagadására vonatkozó 
I322SI907: számú' törvényhatósági határozat sé
relmes lévén, az ellen közérdekből, a következő 
indokok alapján' tisztelettel ' :

F e l e b b e z é s t  :
terjesztünk elő; .kér,vén annak az iratokkal ilfeté- 
kés helyre leendő szives felterjesztését: ,-

Sérelmes mindenek élŐtf á  hivatkozott . hatá
rozat azért, m ert; megtagadja, a.községnek az 
188ö. évi XXII. t-Csgl. § óban biztosított szabály
rendelet alkotási jógát. Minthogy pedig ez a tör
vény a községét bejügyeiben határozni s szabály
rendeleteket, alkotni;! feljogosítja. S;minthogy ezen 
szabályrendelet .- iránya -és, .céljával a község él- 
vitázhatatlanul, rpoí^árainak, .életbevágó érdekeit 
kívánja .'szófgálni, f^adhátátlahulá,népjótét-jeme-- 
lésére törekszik, annak tartalma /által’:, azon terü
leten mozog jehát, mely á ' községnek eminens 
belső ügyé. Mármóst, ha  szabályrendeletalkotási 
jogunk ennélfogva/Vnem’ lehet vitás, haj. tehát 
valamely cselekmény folyamatéra községi, intéz-  ̂
kedésekkel is irányt/lehet.szabni: csak természet 
tes, hogy a ‘cselekményeknek a megszabott irány-, 
tói való minden eltejrésé.’ á, feiállitott szabályokba 
ütközik s ha belé ütközik: megtorlást -követéit 
Helyes logikával tehát a  conclusio csak az lehet: 
nincs szabályirettösb&;* Á e # l-m ^ p rté s i /  sanctio 
nélkül -’téteid)él4 ^ r r’̂ ^ ' ! ' ’M i ^ ! ^ k ' l: községi; 
szabály rendelőtök' jSj’j^lyék^végréhájthátóic, tne- 
• lyek nem lé*” lmji!Mecték|'i"mért hisz éneikül' 
megalkotásuk 'is" iUifepnüsy sót nevetséges lenne.

Szabályréndel'étiínk rriegalkótásánál gondo
san szem' előtt ''táftóttük áz 1879. XL. t.-c. 1. 
§-ának a' rendelkezését; (abban büntetési sanctiót. 
fel nem vettünk/csak éppen irányítottuk a meg-1

; kát, hogy azok a galambok még csak meg sem 
■ is rezzennek az ő szeges bakancsuk és vasas 
yégüparapléjuk kopogásától. Azután megállnak 
és nézik hosszasan, egészen-, belemerülve ; annak 
a> szépségnek élvezésébe, Szent Márk templomát. 
Észre sem yeszik.a köztük lábaüankodó vén rik
kancsokat, tolakodó Cicerónékat. Közülük valaki, 
ki,már mindazt hallotta, magyarázza a többinek 
á mozaikképeket, hogy hogyan hozták'el Szent 
Márk ereklyéjét Konstantinápolyból. Kosárba rej
tették és föléje sertéshúst tömködtek, mitől a 
mohamedánok szörnyüködnek; Nem is kutatták 
tovább a kosár tartalmát, ők pedig szerencsésen 
hazahozták a drága ereklyét, kinek nevéről ne
vezték el az egész köztársaságot! :- ’ "

Azután a lovakon akad meg a szemük, á 
négy ércparipán. Tetszik nekik az a szilaj táltos 
vér, mely feszíti izmaikat. Elgondolják, hogy 
kocsiba fogva kifuttatnának még a s z é lle l is .  
Igaz, hogy nehéz voina őket gyeplőben tartani-.. .

Ezalatt a. piazetta egyre hangosabb iesz .- 
Pénzes idegenek alkudoznak a gondolásokkal. 
Ilyenkor szabad tarifa van. Ki ahogy szerződik. 
Mert ők á velencei éjszaka megéhekelt varázsát 
szeretnék látni. A Rialto felől ugyanis . este 9 óra
kor megindul a diszgálya, a „gallégiante“. Tüii- 
dérkert a-teteje. Fantasztikus szinti: ivezetek bo
rulnak főléje lampionokból. Folyondárok kússzak 
körül az iveket, szintén kis világitó’ gömböktől- 
színesek. A zenekar és az énekesek ’ott ülnek a 
középen. Körülöttük az uszály-bárkák' egész raja. 
Azokon'is dal és zene. Igazi - elizeumi éjszaka. 
Apoiló rendezhetett ilyeneket Trinakriában, mikor

a köÍtészétri,.,ünnép^íté".:Ézt; a- parnasszusi éfoent 
köyétik" á./felkoszoóuzott gondolák,.- -bepnüj{; a • 

'lpoótííó&'‘im ^^ió l;n |^o rrá"^B gM éfo  . ' ' ’
• /  /A/iiép^ óélpmfig az. "átmegy, a Giudeccára. 

''Néni ezrével,' de.iizezféyel vannak, A korlátnélküli 
hajóhíd szinte lejt; a„|épéseik' .alatt. Komoly képű 
karabinierik és apro/matrózok yígilálnak. A szé
lesebb ' iféfcbih. Ite /fo^ tá lpkpn j pislogó mécses 
nidlétt összetákolt löinbsátrák alatt'vidám.. legé
nyek hűsítőket árulnak. De ha még csak árul
nák 1 Hanem torkuk, szakadtából kiabálják, hogy 
az m ilyén jó / T ; - ' '

: Az-" egyik elkezdi: ' . ' ■ ' 7 "
'• — Puricso I P.üncsó! Che bel puncsa! Ecco

Signori 'pu'nfod! m a^sáböra foár pem bírja 
•vinni,- de hogy méjjis r!kikiábálhatta, tötöníébén 
iszik egyét és niégtSókblja a poharat. Odamegy 
égy-kacagó leány, 'ledobja a soldot'és megfeleli 
ő is. Társai nézik, ifógy izíik-e neki. Ahogy ezt 
kiszolgálta, újra kezdi a reklámot,
; ■̂" ’ —  Puncsd! Puricsór. . . ; ■ ‘ ;

' • De' a másik aszfol kimérője se rest, az mást 
árul, más "tónusbanjjs. kiabál. . '

■ T-Anisett l.jftnisett I e z  olyan, vékony, 
de éles hang, mint a' szűrét sipító muezzimé.

, Azütán.:rákéid|/a''harmadik, negyedik/.
' V ~  ■WfoP?”."^jnarhnci f Narapci, Iimoni í'.' L i- ' 

mom congiáccio 1 — Össze-yissza keveri úgy 
hogy nem tűd. .kikeveredni belőle, már forog is- 
f®!!?, maga körül/ dé" 'azértcsak  ’ nem hagyjá, 
kiabál, M íg  birjal Mim azután valamennyi rákezdi' 
ff/maga italát,.dicsérm, és éhben a lármakaoszbári; 
tátongó száját és fülsiketítő hangok közepette
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törlési intézkedéseket az ;arra külöraben is illeté- 
: kés közigazgatási -hatóság; felé..Tagadjuk, hogy ,  

szabályrendeletünk rendőri tilalmi Jerqiészetü dol
gok r fölött intézkednék (noha a  hivatkozott tör- 
§ g) pontja alapján ehhez is joggal bírnánk).
■ ' A szabályrendelet -végre- pénzügyi szaba-

tyokba -nem ; ütközik, m ert 5. ezek az italmeresi ■ 
engedély birtokosának - az  üzletének vasárnapon ■ 
való nyitvatartasát mem mint jogot ■ biztosítják, 
hanem mint kötelességet háritják .reá, nu ha 
hasonló stabilis intézkedéssel : szabályoztatik: az 
engedélyes jogaiban sérelmet • oem szenved. ■■

.' - A hivatalos ; órákra vonatkozó intézkedés /  
folytán a szervezési szabályrendelet módosítása a ' 
4. §-ban kifejezésre jut. : ’ ; ' . /

/  Végre meg kell állni ezen szabályrendelet- 
:nek még.azért is, mert az ország-több - községe ; 
léptetett,életbe ministeri jóváhagyással hasonló - /  
üdvös intézkedéseket. : : . . : /

A szabályrendelet szükséges , és üdvös vol- í  
tának, tehát felsőbb jóváhagyásra alkálmasságá- : 
nak bővebb indokolásába néni 'bocsátkozunk, : 
miután annak jótékony hatásáról táplált néze- ; 
tünket a csatolva levő indokolásban, kimerítettük.

. v  . : Mindezek alapján kérjük a  T . Törvényható. 
sági, határozat megváltoztatásával - szabályrende- : 
létünk-jóváhagyását. - . . :

. ; Nagyságos Alispán Urnák '
• -Adony, 1908. március 2 0 á n . !Í- 

■ ; álSZátos SZöIgái:; J /  .
Páúlusz Ádám . /  , Szatóry Gyula

. ‘ bitó. - . * . . , jegyző. . .

U J 0 0 N  S Á G O K .  :

— Orl Prohászka Ottokár, megyés- 
/jjáspjök tegnap Budapestre utazott, a hol 
ma püspöki konferencia ;van. . .Budapestről 
Aradra: utazik a megyéspüspök, a hol több 

1 napón-át előkelő közönségnek kóh ferenciá- 
kát tart. ' .’■-/ ’/■*

. /  . ; — keresztmégáldás. Husvét hétfőjétt a p.ö- . 
töllei pusztán két keresztet áldott meg a í kápolna 
adminisztrátora, Bilkei- Ferenc/ .-A- puszta és a 7 
környék népe ünnepet ült és'pröcesszióyál7 vonult 
ki a megaldáshoz. Mitit érdekes' jelenséget'meg- 
említendőnek tártjúk, hogy tf -ké t‘szép feszületet 
Bory t  Jenőné festőművésznő' festette s mindkét 
kép nagynevű mesterek képeinek utánzata. A

egyszerre csak felszáll az első-. fuocó, szétrobban
,^^ |.Q yiv4örej|éí,.-9Joy^őbénVés'Ji^;csinagm'hól V 
a  délszak leggyönyörűbb pálmája álákui ki. Meg- ! 
kezdődik a tűzijáték, melyhez- az >-a bizonyos 
'dunai eset — kismiska. . V ........ • .- :

Erre aztán valamennyi talián felvillanyözó- 
dik. Egész tüzimádóvá : teszi''őket':az 'a ! százféle 
robbanó rakéta,.az a viharzó dörgés, utódul min
den épkézláb ember ki .a rivára,! még asszonyok ' 
is csecsemő gyermékeikkfel/karjukoni' Tpdúlnák, , 
szorítják ;előre egymást;- egyszerre csak;megdugul /  
az . egész inozgó áradat,:,se-előré; se .hátra.-"Előre • ! 
nem, mert.a hídon (á: tűzijáték; alatt'átmenni nem ; 
szabad. Karabinierik,^ matrózok - neki feküsznek 
annak az előrenyomuló emberi falánksznak és 
szoritják- vissza.'. Akik' hátiii vannak. nem tudják, 
hogy miért nem lehet kijebb jutni, ők;is :megfe- /  
szitik az erejüket.: A. falanksz már birokra kel a ' 
rend őreivel; végre ! ,egy: erősebb- .hullámzás, a ] 
tömeg valahogy szorul visszaV igen ám / csak -há ■■ 
lehetne, de hátra nem lehet‘ menni, ügy  össze- ■ /  
zsúfolva fülnek. egymás hátán ‘ az emberek, mint 
a présbe tett szivar. Azért' egyik' se káromkodik, : 
inkább humorosan (fogja fel a  sorsát, majd csak \ 
foszladozik ez : á kimprimáit: embermassza s’-ákkor , : 
mindjárt' könnyebben -szuszognak; .-Ahogy- a tűzi- , 
játéknak vége, a nép- megint mozoghat, de csak /  
a hidón át/onnét vissza még. nem lehet. Előbb ' 
csak á  Redentóre elé kell igyekezni, mert köze- ; 
ledik a gailegiante. ,
: /:;< Az a tengernyi nép, . melyből .nemcsak a 
házak tetejére/. de még a témplom-pilléreire is jut,

: egyszerié elhallgat;. Mintha a szférák - zenéjét hal. ,
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. képeket nem vas, hanem cinklemezre festette, a 
/mely újítás; különösen azért fontos, mert a cinket 
a rozsda egyáltalán nem fogja. Melegen ajánljuk 
az érdeklődők.figyelmébe. _

~  Elj60yzés. Gidófalvi Elemér, nagyszebeni 
csendőr főhadnagy eljegyezte Tóth Laurát, Tóth 
István.ny. városi. főjegyző bájos leányát. . .

■'— A-honvédséfl köréből. A hadkötelezett-
• ség teljesítése után a honvédség kötelékéből' el
bocsáttatott Gémes Ignác székesfehérvári m, kir. 
17-ik' honvédgyalogezredbeli tartalékos hadnagy.
• — Szép ünnepség színhelye volt a honvéd 
kerületi parancsnokság épülete ma d. e. 9 órákor.
A helyben állomásozó honvédhadsereg egyik de
rék törzsőrmestere, Gandán. János. szolgálatának 
25-ik évfordülóját ühnepelte. Ez.alkaromból Afíiia 
Alajos őrnagy, vezérkari főnök szép beszéd kisé- 
rétében '-kitüntető érmét tűzött fel a jübiiánsnak, 
az _ egész tisztikar pedig melegen üdvözölte a

■ jubilánst. ; : • . • .
' - Közgyűlés a vármegyén. A Fejérmegye 

törvényhatósági bizottsága tagjainak Il-ik rendes 
közgyűlését folyó évi május 7-én d. e. 10 órakor 
a  székház I. em. dísztermében fogja megtartani.
A tárgysorozatból,kiemeljük; Alispán jelentése a 
közigazgatás 1907. évi állapotáról. Pécs szab. kir. 
város meghívója Kossuth Lajos szobrának lelep
lezési ünnepélyére. Zólyomvármegye felirata az 
országgyűléshez á. vármegyei tisztviselők fizeté
sének rendezése tárgyában. Adony község hatá
rozata a'község'1908. évi költségvetésében iskola 
segély címén felvett,3000 koronára nézve gróf 
Zichy Náfldor é tt4  [előterjesztett- kérelem tárgyá
ban. Községek kérelme az adony-nagyperkátai, a 
csákvár-lovasberényi és a ,rnór-bodajki vicinális 
utaknak törvényhatósági kezelésbe' vétele tárgyá
ban. Á székházban elhelyezett, régiségtár'ell a 
központi főszolgabíró, hivatalos helyiségének átala
kítása,. Székesfehérvár—bicskei h. é. vasút igaz
gatóságába .tagúk- választása, Schveighardt Vere
mund és társai feíebbezése a móri segédjegyző 
választás tárgyában, a  Dunántúli dalpsszövetség

■ székesfehérvári- dalversériyéré1 vérsényöij adomá-
anyopását. kéri, íj.-.

; — A d o tnány .B attyányL ajosg rÓ f.-abo - 
dajki kerület , orszgy. képviselője a pusztavámi 
tüzkárosultaknak 200 koronát adományozott.

— Házvételek. Kálmán Vince • főszolgabíró 
22 ezer koronáért megvette a -Megyeház-utcai 
Emmert-féle házat. . i .... ;

Simon Lajos asztalos megvette - a - Kossuth - 
utcai kegyalapitványi házat 32 ezer 10 koronáért.

laná ügy; füleL A vizén végig cseng valami lágy 
dallam, egy bús elégiá,’ mely a pestis áldozatait 
siratja. A népköltészet múzsája dolgozta fel, azért

• oly. szép. Hallik, végre, elhallik, mint a távozó 
sirályok éneke. Utána’ az uszályok, kiséret kezd 
egy prelúdiumot, bevezetőjét annak a hálaadó 
himnusznak/ melynek imára intő dallamát a galle- 
giartte 'Szereplői - adják; ki,- És- az á-.tündérkert 
egyre-közelebb úszik a sötét vizen, végre megáll 
és; m ost. szabad a. vásár, m o 't, szabadon -csa- 
ponghat a népdal. Az1 embereit még járnak-kelriek 
a, búcsúba, lombsátörok közt. Még; lacikonyha is 
.van.-Csakhogy nem-karmónádli sistereg a’ tepsiben, 
hanem egy öreg anyóka valami rézüstfélébeh 
pókokat forgat és süti-ki őket olajban. Benn a 
csapszékben a gazzosa melleit bort is isznak. 
Amit még enni lehet, az a nagyszemü török eper 
szép,. csipkés szőlőleveieken kiporciózva, á ra -2 
•soldo vagyis 10 centesimo. Azután van még ászait
,szilva,/cukorba áztatott déli gyümölcsök/tszent- • 
jánoskenyér és tökmag. És ezt mind akkora; 
gonddal. * és :olyan élénkséggel árulják, mintha 
legalább, is -bannán volna vagy ananász. '

; Végre azután' szabadulni lehet vissza a 
piazettára. Sürü hullámokban indul meg a'nép, 
ki a hidakon ’ gyalog,’ ki meg nagy dereglyéken 
tömegesen. . ;

A piazzettán uj alakok vannak. Szerepük 
éppen Csák e rre 'a  'napra szól. Egyik két vékony 
rudacskán mozgó papiros kakasokat árul és a 
járó-kelők orra előtt veszéjti őket össze, ahogy a 
-rudakat rángatja. Kiabál és kacag hozzá, hogy a 
könnyei csorognak.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

7 Köszönetnyilvánítás.’' Úgy a magam mint 
/híveim nevében/, hálás . köszönetét- mondok az
Oltáregyesület: mélyen tisztelt elnökségének a bu-
rtakalészi templomnak ajándékozott szép egyházi" .: 
ruhákért. Isfen'jflz^ejm eg. Robi János plébános.

—  Meghívó. A ' Fricsaj Richard urnák adott 
emléktárgy- beszerzésére .kiadott gyiijtöivek tulaj-
donósaitj valammf'az-jösszés adakozókat fá  f. hó .
-26-án (vasárnap d. e. fél. 1 leprakor' a Vörösmarty 
kör helyiségében tartandó,' gyűlésre’ tisztelettel 
meghívom. Többek ’ megbízásából; Vériessy Jó- , 
zsef, ügyvéd. ' - ' •

— Műkedvelői előadás. Ezúttal budapestiek
a sziniakadémia jeleisen végzett növendékét'egy
két jelesebb színi alakkal- spálrelve.- Ajánlja őket 
Apponyi gróf és Somló. Nándor á Nemzeti színház 
igazgatója. ; Az; előadások 'május ,i-éq, : 2-án és 
3-án lesének, ■Éíőadásra'kerülnék: ’Becstéiéijek 
Rolettetől, Regényesek' -Roájaiulétol' és TartufTe. 
Egyelőre ennyit, , ‘ ' '. ' T'

— Koszorumegváltás. Deutsch .Aladárné el
hunyta alkalmából koszorumegváltas címén Zi- 
rnonyi Schvarez László :és Vieje, 10—10 koronát 
voltak szívesek adni'a  Jótékony Nőegylet céljaira, 
amely adományokért; ez utón mond köszönetét 
Reé Istvánná pénztárnok. / ■

— Meghívó. A székesfehérvári kér. keresk. 
alkalmazottak 1908. évi május hó 2-án (szom
baton) a-Belv. Kath. Kör kistermében lieéumzáró 
kedélyes estélyt rendez. Belépődíj -személybnkint 
00 f. Az estély kezdete fl órakor: Cigányzene 
Pozsár Lajos'•közreműködésével. Házi buffet.
, —  A féltékeny féleség. Rettenetes betegség
•a’fféltékehység’ s ' még szwialbtiifáftiéltóbb azon 
egyéb, akit végzete ;égy"rféltékcny asszonnyal 
ajándékozott meg. 'Anuly 'izomoru dolog ez az 
életben, ép oly szórakoztató komikus helyzeteit 
szemlélni a ‘Moziban. JAéLiOt(ftp'ri/kavéházbínrHZ 
uj műsornak egyik ' szenzációs "attrakciója éz a 
kép, melynek méltó kiégészitő sorozata : A cigá
nyok. Egy különös' sétaböf. A gonosz vő. Ali 
Bába. Kis Szoborkeréskedá és nagy látványos
ságul —  Sevilla. . ,
, —  Sajtóvétség. A kéLpárltitkárnak a város-

;rbói' yaló, kjtyt^aatü^yrftlpyölég'.'fer^Qnaáfiba-j hozta
Énnek a. fór* *

rongásnak falragaszon adj^jf., hangot, a melyet 
azonban Izgató, rágalmazó/'tartalmuk miau el
kobozott a rendőrség, A pinkátok szerzőit, Rudas 
Sándor könyvnyomdái gépipestérl és Rózsa. Ká
roly festősegédet sajtóvétseg címén felelősségre 
vont a budapesti ésküdj|fr6ság, amely tegnap 
tárgyalta az ügyet. Á’ piákat, szerzőségét Rózsa 
Károly vállalta magára,‘akit az esküdtbiróság az 
izgatás vádja alól felmentene s csak hatóság el-

A másik ott a Rivap1 a,,’Viktor Emánuel- 
szobor előtt néhány kollégájával elvegyül a tömeg 
közt és a legkomoly abban‘ kiáltja ^

' • : — La salute dei fumátoril . .. '
— L’ űitima invenzíojie'.déllá civiíta I
Mi lehet hát ez a nagy ' találmány ? ,  Köze

lítsünk felé,
— Eceö signore! lö 'centesitno ! "
Hát egy cigaretta-szipka. Mint a. gyüszü, 

akkora a tartója. A szára,egy vékony és elég 
hosszú gumicső, akárcsak spaghettiböl volna, vé
gén kis csontszopóka, A találmány nagyszerűsége 
óbban >11, hogy egy csiptetável kalapomhoz vágy 
kabátom gallérjához erősíthetem, anélkül, hpgy 
fognom kellene. Ez volt az'[idei bujsu újdonsága.

Már éjfél is elmúlt, d^; még nem Igyekezett 
haza senki. Ellenkezőleg: tnind a Lidóra tódultak
__ fürödni. Mikor hajnalotok, akkor ; kezdődik a
fürdés. Megvárják, ntig. a nap. .sugarai, szók az 
első, tiszta szűzi stigafak’'éíik .őkét, azután vége 
a fürdésnek és vége a bu’csuríak. .

-Vasárnap réggél, akik‘;b.tt níárádfak, szerte- 
szélednek a templomokban. j.Sót. ;,Marban á pat- 
riarcha celebrált - reggel'. 7 órakbf : fényes segéd
lettel ürés templomban.’ ' Nem volt ott több 50 
hivőriél. Hát még a körmenetj ,Csüpó. pap. és 
néhány karabiniéri.. Néni; kisérte azt egy szál; 
ember sé. Aliogy eÍind.ulfók,l-e '̂el ,á ‘St‘ Mar'có- 
bóLát a , Re'dentorehoz, épKloly környezetnélkü- 
lüe'g-jötték-vissza.' Mégis c&k|.szebb ez nálunk! 
De hiába l'ölbefett kezékkeliném’ lélie't a diadal
mas ' katholicizmust felvonultatni. "

ggssian.

- - -  ^

■ éi S

lent rágalmazás . miatt ' Ítélte el égy hónapi fog
házra. -. • ‘ - . . . .

. ' ~  Halálnzás: Erős József, gázutcai- ' ‘lakos
á é n ,  36 évet; korában elhunyt. ■ Temetése'- tag-'’ 
nap d. u. 3 órakor volt. ' ’ . ■ ‘ ,i . ;
‘ .77.Öngyilkos;öreg ember. MegetteTnár ke
nyerének javát Odor József Kecskemétí/UÍca' Al. 
szám ' alatt lakó földtiiives: Egyik" iába V  sírban 
volt már s .78 éves koréban gondolt arra, hogy 
megválik az élettől, mely súlyos, teherként nehe
zedett váliaira. Néhány évvel ezelőtt meghalt fele
ságé, itt kezdődött-Szenvedésének láncolata. Gyer
mekeinél, vonta meg. magát, .azonban.- itt nem 
érezte magát otthon, Fiai mindent megtettek, hogy 
kedvére.-legyének; ‘.őt azonban’; nem ' tudta' félyi- 
ditaní semmi. Elnehezült,öreg tágjai már a munkát 
sem ,birták;-:arra volt-kárhoztatva, hogy .unalom
ban, elhagyatottságban,,. élje.;la.hátraleyö. napjait. 
Ilyen; körülményeit, közt, fpgant,:,meg benne az 
öngyilkosság gondolata,' . amelyet.' .tegnap délelőtt 
váltott valóra, míg f a i  ‘.távól volfáír a háztól' me
zei munkában. Kötelet’kerített s a padlás kereSát- 
fájára felkötötte magát. Mikor, fiai délben, haza
tértek a mezőről,, apjukat halva találták A padlés 
gerendáján. A helyszínén megjelent a- rendőrség 
és a kerületi orvos, külerőszak. jeleit nem látták 
rajta, megengedték-eltemetését, • .

' Orvosilag ajánlva: huBysavas diathesIs/kSszvény. óukor'- 
betegség, gyomor, Vese és hágyhélyag-bántalntsknál stb. '

Mint üditö és borviz páratlan.
' " BSVebb felviligositássáí szolgál' á '
Központi iroda: Budapest, V., Lipöt-körut 29

F ő r a k t á r ;  '
SIMON GYÖRGY és KOVÁTS P Á L

i /  ! uraknál Székesfehérrór.
KAPHATÖT győgytárak, drogériák és fŰBzer- 

' . . '  . üzletekben) ., . . =

H C i r  í i s o l s :

j u t án yo s  á ron  felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt-lstván-tér I.

— Álmos fejjél.. Kövér - József seregélyest 
lakos, Hadik. János gróf seregélyest uradalmának 
gazdája kötelességéhez híven a múlt-napok egyi
kén körüljárt hajnalban az istálóban,- hogy a 
béreseket felköltse. Bagos József nem igen hajlott 
a gazda szavára, nem jeagált a parancsoló szóra. 
Mikor aztán a gazda erélyesebben nógatta a fel
kelésre, bothoz nyúlt s azzal akarta elhárítani az 
álmait megzavaró gazda hepciáskodását. Kövér 
József erre nem maradt, rest, kicsavarta kezéből 
a botot, amellyel úgy elrakta, hogy 8 napon ,tul 
gyógyuló testi sértést szenvedett. A bíróság is 
beíe fog avatkozni a dologba. . - •_
• — .Viszontagságos, élet Német Jánosné

pblgárdii asszony azok közé tartózott, kik önma
gukban bírják szerencsétlen sorsukat.. Olyan sze
rencsétlen, kleptbmánias. természet szorult belé, 
hogy amit a szeme meglátott, a keze ott nem 
Hagyta. Életének' legjavát a börtönben- ülte le. A 
tegnapi törvényszéki tárgyalás ismét elvett életé
nek aranyszabadságából hét . hónapot. Történt, 
hogy a inuk nyáron Fehérvárra vetődött Néme.tné, 
hoL,átkozott hajlama ismét, megnyilvánult. Lukács 
György csizmadiamestertöl elemeit egy pár va
donatúj csizmát, melyet nyomban értékesíteni 
akart. Ekkor azonban lefülelték őt, a csizmát
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pedig visszaszolgáltatták jogos tulajdonosának. 

.Néniét Jánosné. .manipulációját tegnap1tárgyalta a . 
törvényszék, ’.fá  'események tisztázódása inuii. 
hónapi börtönrn Ítélték. . -V.; . . __ ■’

( f  1 > l e B a n o Í ^ U r a k ' ^ l m é b e .  

,Á„Ne terriere" pápai, encykliká által 
előirt Házassági nyomtatványok a székes- 

, fehérvári Egyházmegyei Könyvnyomdában 

-  kaphatók. .; - •• ;

: Derék fajankó válik belőle, Valami gyerek-
csíny'miatt Berki József polgárdii lakos’ megtenyi- 
tette Tóth Gyula drága gyermekét Jóskát. Jotn 
Gyula' ezt annyira szivére vette, hogy dühbe 
gurultnn rántott be Berkiék lakására s Berki Jó
zsefet porválni kezdte, hogy miért merte banlam 
drága gyermekét. Jolikor pedig Berki magyará
zatul' adta,- hogy a Jóslta gyereket csufondnros 
szavai' miatt verte nyakon, ló th  Gyula neki ron
tott a verekedőnek, s úgy helybenhagyták egy
mást; hogy törvényes eljárást vont maga után. A 
törvény kölcsönösnek látván á sértést a panaszos 
Tóth Gyulát felmentette a vád és következmé
nyei, alól...........  . . . . . .  _

— Szerenpsétlenséfl a. kot:3iiitpn,.;.A csák- 
vári országúton sürgő-forgó kocsik közt történt 

. a szerencsétlenség.. 'Kovács Jártbs a.,s?omszéd 
faluból hajtott haza Csákvárra. Kcícéijávaliszemben 
járó Gábórj amögött1 pédig'jnág egyajtbcsi jött. 
Játé'Gá&ií'.kertiliÖ *Katt 8 ekÖz&«,<B,$!PZ6ütkö- 

.. zött között-alföldre; esett.- A kocsi, derekán ment 
,-i keresztül, • jjlbtveszóiyes ’scfces£ilésL.téjiv|n rajta. 

Társai vidék-haja a súlyosan megsebesült legényt, 
kit aztán a község orvosa vett kezelés alá.

. —*-GsaíátlÍ bajok. Hund Ferenc diósdi legény 
és apró mostoha testvérei között nem egyszer 

. hevesebb összeütközés támadt. Az, összeütközés
ben .természetesen' Htmd Kefenc Kerekedett felül,

' íikiiőí az apró mostohák sokát tü'rték szenvedtek. 
Anyjuk fájó szívvel nézte az eseményeket, végre 
■is,a kamaszkorban levő legénynek megtiltotta, 
hogy az ő édes fiaihoz merjen nyúlni. A tilalmat 
éthágvaHíund Ferenc mégis elverte kis! öccsét, 
erre,mostoha anyja niost már teltre váltotta Ígé
retét, a sodrófával kelt fia védelmére. ,Hund Fe
renc erre botot kerített s annyira helybenhagyta 
mostoha anyját, hogy hét hétig beteg lett bele.
A törvényszék Hund Ferencet 7 havi börtönnel 
sújtotta. ■ .

.. Az_aikohoI hatása a büntetendő 
cselekmények elkövetésére.

Irta: Zavaros Aladár rkapitány.
r:' Nem lehet igaz magyar Jelkü, polgár az, 

kinek, szive el ne szorulna a népnek szészokozta 
pusztulása miatt: ■ . .... .

Törököt-tatárt kivertünk, hisz meg volt az 
ős-erő, mely többet volt képes alkotni, mint ameny- 
nyit a baléi kiméletlehüí lekaszált. ‘

Uj métely, az alkohol, támadt a népre és 
mutatja a fenyegető veszélyt. A szellemi és testi, 
munkások egyformán sülyednek a szesztől; az 
egész emberanyag egyszerre gurul a romlás.Felé 

• le a lejtőn 1 ’

— verekedés,’ bótr'ányos"részessig,>prkolcs eb;
leni kihágások)‘682 egyén, kózbiztonsag ellctii ta- 
hágások miatt: '(csavargás,iV koldulás ( slb.) óda 
eayén és hatóság-s kőzesend ellgm kihágások 
miatt 413 egyén,®- összesen 643 egyen i n 
tetett: el, niig-az': összes többi kihágások .
mely' körülbelülJhüsz főcsoportra oszlik, össze 
sen ü46 egyén lett büntetve. Az előbbi három 
csoportban jelzett kihágások alanyait az alkohol 
szolgáltatja á  rendőrségnek, ennek hatarozo.t a.- 
dozatai, mit igazol az alanti szemléltető kimu-
tcltáS '’-jl' ‘ ‘ -■■■•-■. •

. ' Fényesebb „bizonyítékra bukkanok azonban, 
ha a hét,napjait,: illetvö a. hét egyes.napjaira eső 
kihágások szántét',látjuk. Az alkohol zavartalan 
élvezete leginkább, szombaton este,, dp külonosep 
vasárnap történhetik, ime-a hű kép:--

A 2480 elitéit közül: ■ ,
a) szombati napon követte el a kihágást

755 egyén; •
b) vasárnapi napon követte el a kihágást

! 198 egyén í j j . „ j  _ ,. .
összesen: 1753 egyen; '  ' ■
míg : „ , ... .. ... ..

hétfőn 05, kedden 61, szerdán J99, csütörtökön 
170, pénteken jpedig í 90. egyén jelentett fel.

A kihágások elkövetési idejét tekintve tehat 
70 ű8?-a esik^szombat ésv vasárnapra, mig hét
főn már csak 3-83S kedden 2,45g, szerdán 8.05? 
csütörtökön 7.0?, — végül pénteken 7.90? szerepel.

Legkétségtelenebbüi tűnik ki azonban a 
csak romlást hozó alkoholnak rettentő hatása a 
következőkben;. ..

Botrányos, részegség miatt, mit különbért a 
naponként. legkevesebb három ízben, megjelenő, 
mentőkocsi is . szemléltetően igazol, 534 egyén 
ítéltetett el, 817-en vétettek nagyobb fokú ittas
sággal mi igazolást is nyert,, 253. esetben bizo-', 
nyittatott' végül, hogy kisebbfoku' itfássiág voltyft' 
kihágás elkövetésének indító oka; ’ összéságbén 
ioo4 eset. .

64—07?Jlcal diadalmaskodik tehát az alko^, 
hol á kihágások elkövetésében, áz alk'ötíölménre- 
sek 35—33?-ával szemben, '

A kihágások terén Vq|t’ csak alkalmam é|?t 
a gyászok mütíkát; végezni. De éj> ilyv afönyban 
hat az á'lfeólibí'.’á Vétséget- elkövetők,’ db még 
inkább a bünietteseftre j gyilkosók,'beförőkj 'tolvá
jok egyaránt rabjai az . alkoholnak és pedig nem
kisebb mérvben, mint ézt a kihágásoknál ki
mutattam. . :

' 'AZ egész művelt világ mindén fontos pont
ján üldözni kpzdik áz, alkoholt, mert nem ismer
hetik el annak'sokszor. erősen hangoztatott 'táp
láló, üdítő, vagy, erősítő hatását; mert ez a hatás 
— ha már szó lehet erről — elenyésző csekély
ség;'áz-alkohol rombölóy' megsemmisítő. munka-? 
jához. képest.rÉs/az' állam azokat a milliókat,-mi’ 
á szészből"! befolyj parancsoló' szükség esetén ■ 
más forrásból is fedezhet' de egy romlott vérü, 
lézengő; elkorcsosűlt; r.: ye t’soha sem tud többet 
talpra állítani. . . , ,

- • ,:A megsemmisítő támadás ellen védelemre., 
kell szállni 1 Vezessen e védelemben maga a  ha
tóság hátásó?’'.' iniézkedésévél, mely védelemben.; 
első,; csak sikert hozó. lépés az ügyesen megha
tározott S] szigorúan végrehajtott korcsmái zár-, 
óra lehet.

= ’ S z e r k V s z t ö i ü z e n e t e k .

•- " J. M. Kolozsvár. Szívélyes üdvözletedet, valamint jó
kivonataidat hálás szívvel köszönöm. Bizony nagy munka 
volt, sok. előítélettel kélleír birkóznunk Majd meglátod, hogy 
a legközelebbi jövő.'-már,-mennyi, üdvostyáltozást fog pro- 
dukálni..Csak1 itt volnál ismét közöttunlc.Gyere.liazn, minden
meg lesz bocsátva. Üdv F . ; .. .

' M. F. Csjjknkü. Mire a levél a postára ért, a szökevény 
is megkerült Őszintén £szótvi“"grátülSlunki magunknak, hogy
önt is megszólaltattuk; ‘ Legalább! sokan: volnának követői. 
De rettenetes; hogy.az ittvbenn-. annyira sörény és tettrevágyó 
fiatalság ott künn mennyire nem törődik a világgal. Élnek a 
tavasznak, hallgatják a pacsirtákatés-ázt hiszik ez már elégj 

! B. E. Seregélyéi. Iónén áifápt póntosan megy. Hiba 
csak ott lehet, talán, a postán, . ’

Isteni rangra emelte bár a római nép a ’bprtj ”
tp 16 rí a unit anno m .t.. _ __ 'ü’íiV-iélvezte is azt, de volt esze, mely a viszszáéiest 

megakadályozta; nem igy népünk, kit veszette
lem környez, mert túllépi a határt elhibázza' a j 
mértéket—r tesíét-ielkét kockára, teszi,—: .nem 
egyszer jövőjét ássa alá, mig a  végső Hatást ázT 
utódok érzik. , . .. - j -  '
. i &;ük körben bár, tió módombaiy.áHott.,fáj
dalmasan meggyőződni arról a , hihefetlén csapás-, 
ról,^melyet az.alkohol sújt az cmbtjriségrej;;— : 
fel fogom tárnia azt a szomorp ,statisztikát, nfely 
az,-alkoj.oly uralmát hirdeti, merf Hizonyós ,va- 
gyok abbban, hogy a kép elrettent',' figyelmez
tetni, taniiani fog. —

i'. Lássuk: . . , , , ., F’j:.. j
• ! Az clinult évben a. székesfehérvári rendőr- 
^kapitányság 3l-2ft feljelentett,közül 2^80 egy'ént 

w' “élt-elikülöníéte, kihágások .miatt;.!iMátja kiliágá- 
.'•.sqtocerSe, aZypilcohoi Hatásét,^nűtatjay ,mert köz>v 
rendt közszemérem elleni kihágás miatt (ilyenek

HIRTLING PÁL
KOCSIBYABTÓ,

Székesfeiiérfár;
Üzlet:

| Tolnai-utca 16. . Raktár:
Simor-ütca 35 .1

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom 
dúsan berendezett kész kocsi raktáromat Továbbá 
ajánlóm u j o n a r‘berendézett bOQnár Űzletímety 
készletbe tartok 'mindennémű hintó ' és hajtő7 f kocsi 
korbókatj 'kerekeket és hozzá tartozó összes fa része
kéi '  a leggyorsabban és jutányos árban szállítok.

" Nyolc személyre való társaskocsi 
Echo tetővel^ eladó. :i

v  íz ISOtf'-éW tavaszi és nyári idényre.
"'Sfjy szelvény 

3*10 m. hossza
lelje* férjQrobá* 
hozOUli&L nad* 

‘ edd é* mellény) 
elejendf, csalt'

1- szelvény 7 korona 
1 szelvény 10 korona 
1 szelvény 12 kdroíiá . 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény 18 korona 
'1 szelvény 20 korona

•„-Egy tzelvéayt fekete szalonruhilioz 20.— IL*éíir 
Minlűgy . felöitőízovetef,"' tif'ristálódént, selyéiu- 

tkamgaratatb.'sfb, gyári árakon.küld a imnt.njég- 
bizható ,é*. szolid cég miadenfitt ismert posztó*

■' ■'  gyári raktár

S I E G E L - I M Í I O F  B r ű n n .
' ’ fíln táK  in ^ y in  éa bárm entve,

Az elfioyfilif a  raehxket. armagánvev^ élvez, .ha 
. Rdvetszűlaéglélét-kozvéflén' Sieáel-Im ho'f céc- 

nélyagyAripmcon-renideii'méar, igen jelentékenyek. 
SzáboU«)«^oléaAbb.6rak.Órl&*lválajuctéK.

... Mintáliű, licj’elnies kiszolsilás, még a- legkis^W;
rerideTesncI is. icljeséii friss áruban. * -r*'' )

V E D 1 E G Y . F I G Y E L E M !
Azórí varrógépök; melyeket rmásufköreskedők j £ ;  

. » | ^ . árúsitanák és fűrgalomtíá hdzriakjmmd a régi 2  
= ® *  SÍNGEB-fóle Várrógé(ték u t á tiz  á t al. Ezek ^varrógépek

természetesen nem . eredeti SlNGER-várHógegek 
8 nem is' a SINSER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak',’ ^  miérti!':Í8 ! ügyeljünk’ a . 
védjegyre', mért csak' ezen védjegygyel ellátott 

váléáíj1 OreÖétí* SINGER-gépek.

varrógéprészvén^ársá8ágBoghár-u!2.

|
I
s

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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